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ELITE+ FUNCTIONS  
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EN  The Elite+ LED light bars can operate in 4 different lighting modes, with internal memory to recall the last selected mode:
•	 Boost (white only)
•	 Combo (white + yellow)
•	 Snow/Fog/Dust Mode (yellow only)
•	 E-mark/Low Output Mode (white only)

The different functions are selected by applying power to the corresponding Light Mode Selection wire on each lamp. It is recommend-
ed to install a momentary switch to facilitate selection of each different mode. Depressing such a switch for 2  
seconds will cause the light to immediately activate the E-mark/Low Output Mode.

FR Les barres LED Sentinel Elite+ peuvent fonctionner selon 4 modes d’éclairage différents, avec une mémoire interne rappelant le 
dernier mode sélectionné :

•	 Boost (blanc uniquement)
•	 Combo (blanc + jaune)
•	 Mode Neige/Brouillard/Poussières (jaune uniquement)
•	 Mode E-mark/Faible intensité (blanc uniquement)

Il est recommandé d’installer un interrupteur momentané pour la sélection des modes. L’alimentation du fil de sélection du mode d’éclai-
rage pendant 100 ms à 2 s permet de parcourir les modes disponibles. Une alimentation pendant plus de 2 secondes active le mode 
E-Mark/Faible intensité.

DE Sentinel Elite+ LED-Leuchten können in 4 verschiedenen Lichtmodi betrieben werden und verfügen über einen internen Speicher 
zum Abrufen des zuletzt gewählten Modus:

•	 Boost (nur Weiß)
•	 Kombi (Weiß + Gelb)
•	 Schnee/Nebel/Staub-Modus (nur Gelb)
•	 ECE-Prüfzeichen/Niedriger Ausgabemodus (nur Weiß)

Es wird empfohlen, einen Taster zur Modusauswahl zu installieren. Wird die Light Mode Select-Leitung für 100 ms bis 2 s mit Spannung 
versorgt, werden die verfügbaren Modi durchgeschaltet. Eine Spannungsversorgung von mehr als 2 Sekunden aktiviert den E-Mark/
Niedrigen Ausgabemodus.

NO Sentinel Elite+ LED-lys kan operere i 4 forskjellige lysmoduser, med internminne som husker sist valgte modus:
•	 Sterk (kun hvitt)
•	 Kombinasjon (hvitt og gult)
•	 Snø-/tåke-/støvmodus (kun gult)
•	 E-merke-/lav effektmodus (kun hvitt)

Det anbefales å installere en momentanbryter for valg av modus. Tilførsel av strøm til Light Mode Select-ledningen i 100 ms til 2 s vil bla 
gjennom de tilgjengelige modusene. Tilførsel av strøm i mer enn 2 sekunder aktiverer E-merke-/Lav effektmodus. 
 
SE Sentinel Elite+ LED-ljus kan användas i 4 olika ljuslägen, med internminne för att återkalla senast valda läge:

•	 Boost (endast vitt)
•	 Kombination (vitt + gult)
•	 Snö-/dimma-/dammläge (endast gult)
•	 E-mark/lågt uteffektsläge (endast vitt)

Vi rekommenderar att en återfjädrande strömbrytare installeras för val av läge. Strömmatning till Light Mode Select-kabeln under 100 
ms till 2 s växlar mellan de tillgängliga lägena. Strömmatning under längre tid än 2 sekunder aktiverar E-Mark/Lågt uteffektsläge.

FI  Sentinel Elite+ LED-valot voivat toimia neljässä eri valaistustilassa, ja sisäinen muisti tallentaa viimeksi valitun tilan: 
•	 Boost (vain valkoinen)
•	 Yhdistelmä (valkoinen + keltainen)
•	 Lumi-/sumu-/pölytila (vain keltainen)
•	 E-tyypin / pienen valotehon tila (vain valkoinen)

Tilojen valintaa varten on suositeltavaa asentaa hetkellinen kytkin. Virran syöttäminen Light Mode Select -johtoon 100 ms:n ja 2 s:n 
väliseksi ajaksi vaihtaa käytettävissä olevien tilojen välillä. Yli 2 sekunnin virransyöttö aktivoi E-Mark/Pienen valotehon tilan.



POSITION LIGHT START-UP MODE (WELCOME MODE)  
MODE ACCUEIL | WILLKOMMENSMODUS | VELKOMSTMODUS | VÄLKOMSTLÄGE | TERVETULOTILA

EN The lamp features two optional dynamic start-up sequences for the Position Light. Your 
lamp is supplied with the start-up function set to ‘Mode 1’. To activate ‘Mode 1’ (Gradual 
Brighten), switch the Position Light ON for 20 seconds (+/-3 s), then rapidly flash the Position 
Light OFF/ON 14 times. The Position Light will blink twice to indicate that this mode is now 
selected. To activate ‘Mode 2’ (Colour Change), switch the Position Light ON for 20 seconds 

(+/-3s), then rapidly flash the Position Light OFF/ON 19 times. The Position Light will blink three times to indicate that 
this mode is now selected. To revert back and deactivate the start-up sequence, switch the Position Light ON for 20 
seconds (+/-3s), then rapidly flash the Position Light OFF/ON 9 times. The Position Light will blink once to indicate 
that this mode is now selected. Scan the QR code for more information. 
 
FR La lampe dispose de deux séquences de démarrage dynamiques optionnelles pour le feu de position. Votre 
lampe est fournie avec la fonction de démarrage réglée sur « Mode 1 ». Pour activer le « Mode 1 » (augmentation 
progressive de luminosité), allumez le feu de position pendant 20 secondes (+/-3 s), puis faites rapidement clignoter 
le feu de position OFF/ON 14 fois. Le feu de position clignotera deux fois pour indiquer que ce mode est maintenant 
sélectionné. Pour activer le « Mode 2 » (changement de couleur), allumez le feu de position pendant 20 secondes 
(+/-3 s), puis faites rapidement clignoter le feu de position OFF/ON 19 fois. Le feu de position clignotera trois fois 
pour indiquer que ce mode est maintenant sélectionné. Pour revenir au réglage par défaut et désactiver la séquence 
de démarrage, allumez le feu de position pendant 20 secondes (+/-3 s), puis faites rapidement clignoter le feu de 
position OFF/ON 9 fois. Le feu de position clignotera une fois pour indiquer que ce mode est maintenant sélectionné. 
Scannez le code QR pour plus d’informations. 
 
DE Die Lampe bietet zwei optionale dynamische Startsequenzen für das Positionslicht. Ihre Lampe wird mit der Start-
funktion auf „Modus 1“ eingestellt geliefert. Um „Modus 1“ (allmähliches Aufhellen) zu aktivieren, schalten Sie das 
Positionslicht für 20 Sekunden (+/-3 s) EIN und betätigen Sie anschließend das Positionslicht schnell 14 Mal AUS/EIN. 
Das Positionslicht blinkt zweimal, um anzuzeigen, dass dieser Modus jetzt ausgewählt ist. Um „Modus 2“ (Farbwech-
sel) zu aktivieren, schalten Sie das Positionslicht für 20 Sekunden (+/-3 s) EIN und betätigen Sie anschließend das 
Positionslicht schnell 19 Mal AUS/EIN. Das Positionslicht blinkt dreimal, um anzuzeigen, dass dieser Modus jetzt 
ausgewählt ist. Um zur Standardeinstellung zurückzukehren und die Startsequenz zu deaktivieren, schalten Sie das 
Positionslicht für 20 Sekunden (+/-3 s) EIN und betätigen Sie anschließend das Positionslicht schnell 9 Mal AUS/EIN. 
Das Positionslicht blinkt einmal, um anzuzeigen, dass dieser Modus jetzt ausgewählt ist. Scannen Sie den QR-Code 
für weitere Informationen. 
 
NO Lampen har to valgfrie dynamiske oppstartsekvenser for posisjonslyset. Lampens startfunksjon er forhåndsinn-
stilt på «Modus 1». For å aktivere «Modus 1» (gradvis lysstyrkeøkning), slå PÅ posisjonslyset i 20 sekunder (+/-3 s), 
og blink deretter raskt AV/PÅ 14 ganger. Posisjonslyset vil blinke to ganger for å indikere at denne modusen nå er 
valgt. For å aktivere «Modus 2» (fargeendring), slå PÅ posisjonslyset i 20 sekunder (+/-3 s), og blink deretter raskt 
AV/PÅ 19 ganger. Posisjonslyset vil blinke tre ganger for å indikere at denne modusen nå er valgt. For å gå tilbake til 
standardinnstillingen og deaktivere oppstartsekvensen, slå PÅ posisjonslyset i 20 sekunder (+/-3 s), og blink deretter 
raskt AV/PÅ 9 ganger. Posisjonslyset vil blinke én gang for å indikere at denne modusen nå er valgt. Skann QR-koden 
for mer informasjon. 

SE Lampan har två valfria dynamiska startsekvenser för positionsljuset. Din lampa levereras med startfunktionen 
inställd på ”Läge 1”. För att aktivera ”Läge 1” (gradvis ljusstyrkeökning), slå PÅ positionsljuset i 20 sekunder (+/-3 s) 
och blinka sedan snabbt AV/PÅ 14 gånger. Positionsljuset blinkar två gånger för att indikera att detta läge nu är valt. 
För att aktivera ”Läge 2” (färgändring), slå PÅ positionsljuset i 20 sekunder (+/-3 s) och blinka sedan snabbt AV/PÅ 19 
gånger. Positionsljuset blinkar tre gånger för att indikera att detta läge nu är valt. För att återgå till standardinställnin-
gen och avaktivera startsekvensen, slå PÅ positionsljuset i 20 sekunder (+/-3 s) och blinka sedan snabbt AV/PÅ 9 
gånger. Positionsljuset blinkar en gång för att indikera att detta läge nu är valt. Skanna QR-koden för mer information.

FI Lamppu sisältää kaksi valinnaista dynaamista käynnistysjaksoa Position Light -valolle. Lamppu toimitetaan siten, 
että käynnistystoiminto on asetettu tilaan ”Tila 1”. Aktivoidaksesi ”Tila 1” (asteittainen kirkastuminen), kytke Position 
Light päälle 20 sekunniksi (+/-3 s) ja vilkuta sitten nopeasti OFF/ON 14 kertaa. Position Light vilkkuu kaksi kertaa 
osoittaakseen, että tämä tila on nyt valittu. Aktivoidaksesi ”Tila 2” (värinvaihto), kytke Position Light päälle 20 sekun-
niksi (+/-3 s) ja vilkuta sitten nopeasti OFF/ON 19 kertaa. Position Light vilkkuu kolme kertaa osoittaakseen, että tämä 
tila on nyt valittu. Palauttaaksesi oletusasetuksen ja poistaaksesi käynnistysjakson, kytke Position Light päälle 20 
sekunniksi (+/-3 s) ja vilkuta sitten nopeasti OFF/ON 9 kertaa. Position Light vilkkuu kerran osoittaakseen, että tämä 
tila on nyt valittu. Skannaa QR-koodi saadaksesi lisätietoja.

POSITION LIGHT COLOUR SELECT (FLASH-TO-CHANGE) 
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EN The lamp features a Flash-To-Change function for the Position Light, allowing you to alternate between White and 
Amber illumination modes. Your lamp is supplied with the Position Light set to the default White mode. To change the 
Position Light colour to Amber, switch the Position Light ON for 10 seconds (+/-2 s), then rapidly flash the Position 
Light OFF/ON 4 times. To reset the Position Light(s) back to the default (White) setting, switch the Position Light ON 
for 10 seconds (+/-2s), then rapidly flash the Position Light OFF/ON 6 times. The Position Light(s) will reset to White.

FR Le feu est équipé d’une fonction Flash-To-Change pour le feu de position, permettant d’alterner entre les modes 
d’éclairage Blanc et Ambre. Votre feu est fourni avec le feu de position réglé par défaut sur le mode Blanc. Pour 
changer la couleur du feu de position en Ambre, allumez le feu de position pendant 10 secondes (+/-2 s), puis faites 
rapidement clignoter le feu de position OFF/ON 4 fois. Pour réinitialiser le(s) feu(x) de position au réglage par défaut 
(Blanc), allumez le feu de position pendant 10 secondes (+/-2 s), puis faites rapidement clignoter le feu de position 
OFF/ON 6 fois. Le(s) feu(x) de position reviendra(ont) au Blanc.

DE Die Leuchte verfügt über eine Flash-To-Change-Funktion für das Positionslicht, mit der zwischen weißer und 
amberfarbener Beleuchtung gewechselt werden kann. Das Positionslicht ist standardmäßig auf Weiß eingestellt. 
Um die Farbe des Positionslichts auf Amber zu ändern, schalten Sie das Positionslicht für 10 Sekunden (+/-2 s) EIN 
und betätigen Sie anschließend das Positionslicht schnell 4 Mal AUS/EIN. Um das/die Positionslicht(er) wieder auf 
die Standardeinstellung (Weiß) zurückzusetzen, schalten Sie das Positionslicht für 10 Sekunden (+/-2 s) EIN und 
betätigen Sie anschließend das Positionslicht schnell 6 Mal AUS/EIN. Das/Die Positionslicht(er) wird/werden auf Weiß 
zurückgesetzt.

NO Lampen har en Flash-To-Change-funksjon for posisjonslyset, som lar deg veksle mellom hvit og amber lysmodus. 
Lampen leveres med posisjonslyset satt til standard hvit modus. For å endre posisjonslysets farge til amber, slå 
PÅ posisjonslyset i 10 sekunder (+/-2 s), og blink deretter raskt AV/PÅ 4 ganger. For å tilbakestille posisjonslyset 
til standardinnstillingen (hvit), slå PÅ posisjonslyset i 10 sekunder (+/-2 s), og blink deretter raskt AV/PÅ 6 ganger. 
Posisjonslyset vil tilbakestilles til hvit.

SE Lampan har en Flash-To-Change-funktion för positionsljuset som gör det möjligt att växla mellan vitt 
och amberfärgat ljusläge. Lampan levereras med positionsljuset inställt på standardläget vitt. För att ändra 
positionsljusets färg till amber, slå PÅ positionsljuset i 10 sekunder (+/-2 s) och blinka sedan snabbt AV/PÅ 4 gånger. 
För att återställa positionsljuset till standardinställningen (vitt), slå PÅ positionsljuset i 10 sekunder (+/-2 s) och blinka 
sedan snabbt AV/PÅ 6 gånger. Positionsljuset återställs till vitt.

FI Valaisimessa on Position Light -toiminnon Flash-To-Change-ominaisuus, jonka avulla voidaan vaihtaa valkoisen 
ja meripihkanvärisen valaistustilan välillä. Valaisin toimitetaan siten, että Position Light on oletuksena valkoisessa 
tilassa. Vaihtaaksesi Position Light -valon värin meripihkanväriseksi, kytke Position Light päälle 10 sekunniksi (+/-2 s) 
ja vilkuta sitten nopeasti OFF/ON 4 kertaa. Palauttaaksesi Position Light -valon/-valot oletusasetukseen (valkoinen), 
kytke Position Light päälle 10 sekunniksi (+/-2 s) ja vilkuta sitten nopeasti OFF/ON 6 kertaa. Position Light palautuu 
valkoiseksi.


